
TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL - TRAUMA KIT NOW! ESSENTIAL
SUPPLIES REFILL

The Trauma Kit refill is not just another small tactical first aid kit. Each component
was specifically chosen for its combat proven effectiveness combined with never
before seen packaging techniques to make them as small as possible. The most
popular MTKN configuration in service with police, military and medical providers
worldwide. The ADVANCED kit is designed to treat traumatic injuries as per the
MARCH protocol for those providers trained in TCCC concepts. The lightest and
smallest fulltreatment trauma kit available. The Trauma Kit supplies were
designed from the ground up around a specific need for an ultra-concealable
trauma kit. The Pro Version was designed primarily for First Responders,
equipped to treat life threatening bleeding and bridge the time gap between injury
and arrival of advanced medical providers. Paired with a tourniquet, the PRO kit
allows for treatment of extremity and junctional bleeding with a minimal amount of
training. The ESSENTIALS kit has just what you need to address the #1 cause of
traumatic death - BLEEDING.

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES REFILL
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100761
Mfr. No.: TKR-MED-ESS
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.324kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 165mm
UPC: 810073650824

Item details

Made in USA
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TRAUMA KIT NOW! Sicherheitshinweise

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL von BLUE FORCE GEAR.
Dieses Nachfüllset ist darauf ausgelegt, dir bei der Behandlung von traumatischen Verletzungen zu helfen. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Kit sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Trauma Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird.
Überprüfe regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Achte darauf, dass das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwende das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das Kit nur, wenn du in der Behandlung von Verletzungen geschult bist oder in einer Notsituation.
Achte darauf, dass du bei der Anwendung der Produkte im Kit hygienisch arbeitest, um Infektionen zu
vermeiden.
Bei der Anwendung eines Tourniquets, achte darauf, dass es korrekt angelegt wird, um weitere Verletzungen
zu vermeiden.
Informiere dich über die MARCHMethode (Massive Hemorrhage, Airway, Respiration, Circulation,
Hypothermia), um die richtigen Schritte zur Behandlung von Verletzungen zu kennen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Zugänglichkeit

Bewahre das Trauma Kit an einem Ort auf, der schnell erreichbar ist.

Überprüfung des Kits

Überprüfe regelmäßig den Inhalt des Kits. Ersetze abgelaufene oder verbrauchte Artikel umgehend.

Verwendung der Komponenten

Tourniquet:
Lege das Tourniquet über die Verletzungsstelle und ziehe es fest an.
Stelle sicher, dass das Tourniquet nicht zu locker sitzt, um die Blutzirkulation zu stoppen.

Druckverbände:
Lege den Druckverband direkt auf die Wunde und drücke fest, um die Blutung zu stoppen.

Hygiene:
Wasche dir vor und nach der Anwendung die Hände, wenn möglich.

Notruf

Bei schweren Verletzungen, kontaktiere sofort den Notdienst, nachdem du erste Hilfe geleistet hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verbrauchte oder abgelaufene Artikel gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische Abfälle.
Stelle sicher, dass alle scharfen Gegenstände sicher verpackt sind, bevor du sie wegwirfst, um Verletzungen
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den EUKontaktpunkt oder besuche die
EUSicherheitsplattform für aktuelle Informationen und Rückrufe.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Standards und
Vorschriften zu entsprechen. Halte dich über Änderungen auf dem Laufenden, um die Sicherheit bei der
Verwendung des TRAUMA KIT NOW! zu gewährleisten.
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TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL TRAUMA KIT
NOW! ESSENTIAL SUPPLIES REFILL Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL. This trauma kit is designed to provide essential
supplies for treating traumatic injuries effectively and efficiently. It is crucial to understand how to use this kit safely to
ensure the best outcomes in emergency situations. This guide provides important safety instructions and guidelines
to help you use the kit properly while complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the kit is stored in a cool, dry place, away from direct sunlight and extreme temperatures.
Regularly check the contents of the kit for expiration dates and replace any expired items immediately.
Keep the kit out of reach of children to prevent accidental use or ingestion of supplies.
Use the kit only for its intended purpose: to treat traumatic injuries.
Always seek professional medical assistance after using the kit for serious injuries.

Specific Safety Precautions for Use
Before using any item in the kit, ensure that you are trained in basic first aid and trauma care.
Be aware of your surroundings and ensure that it is safe to administer first aid before proceeding.
Use gloves when handling blood or bodily fluids to reduce the risk of infection.
If a tourniquet is used, ensure it is applied correctly and monitor the injured person closely.
Be cautious when using sharp instruments or tools included in the kit, such as scissors or scalpels.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Kit

Locate the zipper or closure mechanism of the kit.
Carefully open the kit to avoid damaging any contents.

Identifying Supplies

Familiarize yourself with the contents of the kit. Refer to the supplied inventory list for identification.
Ensure that all necessary supplies are available before proceeding with treatment.

Administering First Aid

Assess the injury and determine the appropriate course of action.
For bleeding:

Apply direct pressure using sterile dressings.
If bleeding does not stop, apply a tourniquet above the injury site.

For other injuries, follow the appropriate first aid protocols as per your training.

Aftercare

Once first aid has been administered, monitor the injured person for any changes in condition.
Always seek professional medical help as soon as possible after using the kit.

Disposal Instructions
Dispose of any used or expired supplies in accordance with local regulations for medical waste.
Do not throw away the kit itself if it is still in usable condition; instead, restock it with new supplies.
Ensure that all sharp objects are disposed of safely to prevent injury to others.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided by the manufacturer or
supplier. It is essential to have access to professional advice in case of uncertainties regarding the use of the trauma
kit.

By following these safety guidelines and instructions, you can use the TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL
effectively and safely. Always prioritize safety and seek professional help when necessary.
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Guide de Sécurité pour le Kit de
Réapprovisionnement Trauma Kit Now!

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Réapprovisionnement Trauma Kit Now! de Blue Force Gear. Ce produit est conçu pour
fournir des fournitures essentielles pour le traitement des blessures traumatiques. Ce guide de sécurité vous aidera à
utiliser le kit de manière efficace et en toute sécurité, tout en respectant les réglementations de sécurité en vigueur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux premiers secours et aux soins
médicaux.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer que tous les composants sont en bon état et non
périmés.
Conservez le kit dans un endroit accessible et identifiable.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas d'accident, contactez immédiatement un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Gants : Portez des gants lors de l'utilisation des fournitures pour éviter toute contamination.
Évaluation de la Situation : Avant d'utiliser le kit, évaluez la situation pour déterminer les besoins spécifiques
en soins.
Suivi des Protocoles : Suivez les protocoles de traitement appropriés, tels que le protocole MARCH pour les
blessures traumatiques.
Formation : Assurezvous que vous êtes formé aux concepts TCCC (Tactical Combat Casualty Care) avant
d'utiliser le kit avancé.
Garrot : Familiarisezvous avec l'utilisation du garrot inclus dans le kit pour traiter les hémorragies.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Inspection du Kit :

Ouvrez le kit et vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.
Remplacez tout élément manquant ou endommagé.

Utilisation des Fournitures :

En cas de blessure, commencez par évaluer la gravité de la situation.
Utilisez les fournitures selon les instructions fournies pour chaque élément.
Pour les hémorragies, appliquez un garrot audessus de la blessure, en suivant les instructions
spécifiques.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez tous les éléments qui peuvent être réutilisés.
Jetez tous les éléments à usage unique conformément aux instructions de disposition cidessous.

Instructions de Disposition
Disposez des fournitures usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans les ordures ménagères ordinaires.
Consultez votre municipalité pour des points de collecte appropriés pour les déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre kit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous pouvez utiliser le Kit de Réapprovisionnement Trauma Kit Now! en toute sécurité et
efficacement. Prenez soin de vous et des autres en étant préparé à gérer les situations d'urgence.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Trauma Kit Now! Supply Refill Blue Force Gear. Questo kit è
progettato per fornire le forniture essenziali per il trattamento delle lesioni traumatiche. È importante seguire tutte le
linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per scopi previsti e in situazioni di emergenza.
Controlla regolarmente il kit per assicurarti che tutte le forniture siano presenti e non scadute.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile e visibile.
Non utilizzare forniture danneggiate o compromesse.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Leggi attentamente le istruzioni per ogni componente del kit prima dell'uso.
Utilizza guanti monouso quando maneggi forniture sterili per evitare contaminazioni.
Evita il contatto diretto con il sangue o fluidi corporei; in caso di contatto, segui le procedure di pulizia
appropriate.
Non utilizzare il kit su bambini senza la supervisione di un adulto formato.
In caso di emergenza, contatta immediatamente i servizi medici di emergenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionamento del Kit:

Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto.
Assicurati che il kit sia facilmente accessibile in caso di emergenza.

Utilizzo delle Forniture:

Segui il protocollo MARCH per il trattamento delle lesioni traumatiche:
M Controllo delle emorragie
A Vie aeree
R Respirazione
C Circolazione
H Ipertermia
Utilizza il laccio emostatico per le emorragie degli arti seguendo le istruzioni specifiche fornite nel kit.
Assicurati di avere familiarità con l'uso di ciascun componente prima di un'emergenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le forniture del kit secondo le normative locali.
Non gettare le forniture nel normale spazzatura se contengono materiali biologici o chimici.
Segui le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto del
tuo kit.

Conclusioni
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro del Trauma Kit Now! Supply Refill
Blue Force Gear. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW!
SUPPLY REFILL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL från BLUE FORCE GEAR. Detta trauma kit är utformat för
att ge dig de nödvändiga verktygen för att hantera traumatiska skador på ett effektivt sätt. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av utbildade första responders.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid innehållet i kitet innan användning för att säkerställa att alla komponenter är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i första hjälpen.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller brister i produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor för att undvika smittspridning.
Var medveten om att vissa komponenter kan ha specifika användningsinstruktioner. Läs alltid dessa innan
användning.
Tillämpa MARCHprotokollet för att hantera traumatiska skador:

M Massive Hemorrhage
A Airway
R Respirations
C Circulation
H Hypothermia

Använd tourniquet korrekt för att stoppa livshotande blödningar. Se till att den är ordentligt placerad och stram.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Kontrollera att alla komponenter är på plats.
Användning av tourniquet:

Placera tourniquet ovanför blödningsstället.
Dra åt tourniquet tills blödningen stoppar.
Notera tiden för applicering.

Behandling av såret:
Rengör såret med en steril kompress.
Applicera tryckförband för att stoppa blödningen.

Övervakning: Håll koll på patientens tillstånd tills medicinsk hjälp anländer.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda komponenter i enlighet med lokala föreskrifter för medicinskt avfall.
Förpackningar ska återvinnas enligt lokala återvinningsprogram.
För att minimera miljöpåverkan, undvik att slänga kitet i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta din återförsäljare eller den EUbaserade kontaktpunkt som
anges på produktens förpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TRAUMA KIT
NOW! SUPPLY REFILL. Tack för att du prioriterar säkerheten och är beredd att hantera nödsituationer.



Návod k použití pro TRAUMA KIT NOW! SUPPLY
REFILL BLUE FORCE GEAR TRAUMA KIT NOW!
ESSENTIAL SUPPLIES REFILL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL od BLUE FORCE GEAR. Tento kit je navržen
tak, aby poskytoval efektivní a kompaktní řešení pro léčbu traumatických zranění. V tomto dokumentu naleznete
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho Trauma Kitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte kit mimo dosah dětí.
Používejte pouze pro zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte obsah kitu a nahrazujte použité nebo prošlé položky.
Zajistěte, aby byl kit skladován na suchém a chladném místě.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím jakýchkoli zdravotnických pomůcek si umyjte ruce, pokud je to možné.
Zkontrolujte, zda není poškozený obal jednotlivých položek.
Při použití turniketu se ujistěte, že je správně aplikován, abyste zabránili dalšímu krvácení.
Pokud nejste vyškoleni v TCCC (Tactical Combat Casualty Care), vyhledejte pomoc kvalifikovaného
zdravotnického pracovníka.
V případě alergie na některé materiály (např. latex) se ujistěte, že používáte hypoalergenní alternativy.

Pokyny pro instalaci a použití
Otevřete kit a zkontrolujte všechny položky.
Seznamte se s každou položkou a jejím účelem.
V případě potřeby použijte následující postupy:

Ošetření krvácení: Aplikujte tlakový obvaz nebo turniket podle potřeby.
Ošetření ran: Použijte sterilní obvaz a antiseptikum na rány.
Zajištění dýchacích cest: V případě potřeby použijte zařízení pro zajištění dýchacích cest.

Po použití vždy vyhledejte lékařskou pomoc, i když se zranění zdá být malé.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité a prošlé položky likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepoužívejte položky, které byly kontaminovány krví nebo jinými tělesnými tekutinami, a likvidujte je jako
nebezpečný odpad.
Zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci zdravotnických materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo instituce.
Doporučujeme také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali TRAUMA KIT NOW! SUPPLY REFILL. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní použití vašeho Trauma Kitu.


